
 - Svitare i sedili e rimuoverli
 - Unscrew the seats and remove them
 - Dévissez les sièges et enlevez-les

 - Svitare le barre di sostegno del telaio e rimuoverle
 - Unscrew the support bars of the chassis and remove them
 - Dévissez les barres de support du châssis et enlevez-les

 - Utilizzando gli attrezzi in dotazione, svitare i dadi 
delle ruote
 - Unscrew the wheel nuts using the supplied tools
 - A l’aide des outils fournis, dévissez les écrous des 
roues

 - Estrarre una delle 2 ruote
 - Remove one of the 2 wheels
 - Enlevez une des deux roues

 - Sfilare l’assale con la restante ruota
 - Remove the axle with the remaining wheel
 - Défilez l’axe avec l’autre roue

 - Rimuovere i tappi coprimozzo dalle ruote POSTERIORI
 - Remove the hub caps from the REAR wheels
 - Enlevez les  caches-capuchon des roues arrière
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IT  ATTENZIONE!  SCOLLEGARE LA BATTERIA DEL VEICOLO
EN  WARNING! DISCONNECT THE VEHICLE BATTERY
FR  ATTENTION: DEBRANCHEZ LA BATTERIE AVANT TOUT
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 - Svitare le viti dei motoriduttori
 - Unscrew the screws of the motorgearboxes
 - Dévissez les vis des blocs moteur

 - Svitare le 4 viti del fondo motori (2 per parte)
 - Unscrew the 4 screws on motor assembly (2 per side)
 - Dévissez les 4 vis du bas de caisses (2 vis pour chaque 
côté)

 - Utilizzando un cacciavite a taglio, rimuovere i 
distanziali dei motoriduttori
 - Remove the spacers of the motorgearboxes using a flat 
screwdriver
 - Enlevez les entretoises des blocs moteur à l’aide d’un 
tournevis plat

SOSTITUIRE I MOTORIDUTTORI
Procedere con le operazioni in senso inverso, per il ripristino 
del veicolo.

REPLACE THE MOTORGEARBOXES
Please proceed with the same steps in reverse in order to 
reassemble the toy.

REMPLACEZ LES BLOCS  MOTEUR
Procédez avec les mêmes marches à l’envers pour réassembler 
le jouet.

 - Sfilare i motoriduttori
 - Remove the motorgearboxes
 - Défilez les blocs moteur

 - Prima di scollegare i fili dell’impianto elettrico dei 
motoriduttori, osservare attentamente la corretta 
polarizzazione
 - Before disconnecting the motor wires, please watch carefully  
the correct polarization
 - Avant de débrancher les câbles des moteurs, observez 
attentivement le bon polarisation, s’il vous plaît
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